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[TRANSLATION — TIwucTIoN]

No. 4865. AGREEMENT’ BETWEEN THE POLISH PEOPLE’S
REPUBLIC AND THE CZECHOSLOVAK REPUBLIC CON-
CERNING THE SETTLEMENT OF OUTSTANDING
PROPERTY MATTERS. SIGNED AT PRAGUE, ON
29 MARCH 1958

The StateCouncilof the PolishPeople’sRepublicandthe Presidentof the
CzechoslovakRepublic,desiring to settle outstandingproperty mattersrelating
to the period before 9 May 1945 andcertain propertymattersrelating to the
periodsubsequentto that date,havedecidedto concludethisAgreementandfor
that purposehaveappointedas their plenipotentiaries:

The StateCouncilof the PolishPeople’sRepublic
Dr. TadeuszDietrich, Minister of Finance;

The Presidentof the CzechoslovakRepublik
Juliust~uri~,Minister of Finance,

who, having exchangedtheir full powers,found in good and due form, have

agreedon the following provisions:

Article I

1. This Agreementshall be deemed to provide for the full and final
settlementof all financial claims and other propertyclaims by legal entitiesof
either ContractingParty againstlegal entitiesof the other Party,where such
claimsaroseprior to 9 May 1945,with the exceptionof claimsby individualsof
either ContractingParty againstindividualsof the otherParty.

2. (a) For the purposesof this article, Czechoslovaklegal entitiesshall
includethe CzechoslovakState,Czechoslovakbodiescorporate,institutionsand
foundationswhich on the date of signatureof this Agreementareestablishedin
thepresentterritory of the CzechoslovakRepublic,andCzechoslovakindividuals;

(b) For the purposesof this article, Polish legal entities shall include the
PolishState,Polishbodiescorporate,institutionsandfoundationswhich on the
dateof signatureof thisAgreementare establishedin the presentterritory of the
PolishPeople’sRepublic,andPolishindividuals.

Cameinto force on 9 January 1959 by the exchangeof the instrumentsof ratification at
Warsaw,in accordancewith article 10.
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3. Wheretheidentity of thecreditoror debtorhaschangedsincethe time
when the claim or obligationarose,thelegal successionto suchclaim or obliga-
tion shall be determinedin accordancewith the law of the ContractingParty
whoselegal entity is affectedby the saidchange.

4. The provisionsof this article shall not apply to:
(a) Rightsgiving rise to claimsfor recurrentbenefits(social insurance,copyright

andrights of a like nature);
(b) Obligationsarisingout of the rights referredto in sub-paragraph(a), where

suchobligationsare payableafter 8 May 1945.

Article 2

1. This Agreementshall also be deemedto provide for the full and final
8ettlementof:
(a) All obligationsincurredby thePolishStateasaresultof claimsarisingout of

instrumentsissuedor measurestaken on the basis of Polishnationalization
andexpropriation laws or any other legislation terminating or restricting
ownershiprights,wheresuchinstrumentsor measureswereapplied prior to
the date of signatureof this Agreementto Czechoslovakproperty, rights or
interestssituated in the presentterritory of the PolishPeople’sRepublic;

(b) All obligations incurred by the CzechoslovakState as a result of claims
arisingout of instrumentsissuedor measurestakenon thebasisof Czecho-
slovak nationalization and expropriation laws or any other legislation
terminating or restricting ownership rights, where such instrumentsor
measureswereapplied prior to the date of signatureof this Agreementto
Polish property, rights or interestssituatedin the presentterritory of the
CzechoslovakRepublic.

2. For the purposesof this article, Polish property, rights and interests
shallbe deemedto includeproperty,rights andinterestsbelongingto the Polish
Stateand to Polish individuals andbodies corporate,provided that the said
Polishindividualsandbodiescorporatehadthat statuson the dateon which the
CzechoslovakRepublic issuedthe instrumentsreferred to andprovided that
they—ortheir legal successors—havethat statuson the dateof signatureof this
Agreement.

3. For the purposesof this article, Czechoslovakproperty, rights and
interestsshallbe deemedto includeproperty, rights and interestsbelongingto
the CzechoslovakStateand to Czechoslovakindividuals and bodiescorporate,
providedthat the saidCzechoslovakindividualsandbodiescorporatehadthat
statuson thedateon which the PolishPeople’sRepublic issuedthe instruments
referredto andprovidedthat they—ortheir legal successors—havethatstatuson
the date of signatureof this Agreement.
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Article 3

1. The CzechoslovakRepublic shall take over the ownership of im-
movable and other property and property rights left in the Czechoslovak
Republic by Polish nationals under the terms of:
(a) The Protocolof 18 September1948 betweenthe Polish Republic and the

CzechoslovakRepublic concerningthe resettlementof personsof Polish
nationalityfrom the Humenneregion, and

(b) The Protocolof 5 May 1949 betweenthe Polish Republicand the Czecho-
slovak Republicconcerningthe resettlementof personsof Polish nationality
from easternSlovakia to Poland.

2. All claims arising out of resettlementunder the terms of the afore-
mentionedProtocolsshallbe deemedby the two Partiesto havebeenliquidated
andsettledin full, and the afore-mentionedProtocolsshall be deemedto have
beencarriedinto effect by this Agreementandextinguished.

Article 4

Obligations incurred by the legal entities of the two ContractingParties
referredto in articles2 and 3 of this Agreementshall, where they relateto the
property, rights and intereststo which the provisionsof thosearticlesapply,be
deemedto havebeensettled in full.

Article 5

1. This Agreementshall, furthermore,be deemedto provide for the full
and final settlementof:
(a) All claims arising out of the Agreementof 21 September1945 betweenthe

Polish Republic and the CzechoslovakRepublicconcerningrepatriation,as
well as any other claims basedon assistancerenderedin repatriating and
transportingPolish and Czechoslovaknationals,and claims of a like nature;
all arrangementsrelating to this matter shallbe deemedextinguished;

(b) All claims arising out of the Agreementof 12 February1946’ betweenthe
Polish Republic and the CzechoslovakRepublic concerningmutual return
of propertyremovedafterthe outbreakof war, andclaims which havearisen
as a result of the applicationof the said Agreement. The aforementioned
Agreementshallhenceforthbe deemedbindingonly with respectto cultural
propertyandarchives;with respectto othermatters,it shall ceaseto have
effect;

(c) Claimsfor the return of railway carsandclaims arising from theuse of the
samewhich arenot settledand liquidatedunder the terms of the preceding
paragraph,with the exceptionof casescoveredby agreementsbetweenthe

1 UnitedNations,Treay Series,Vol. 25, p. 207.
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railway authorities concerning the use of railway cars in international
transport,beginningwith the Agreementwhich enteredinto forceon 1 April
1948;

(d) Claimsarisingout of the Agreementof 29 May 1945 betweenthe Ministry
of Foreign Affairs of thePolish Republic andthe Embassyof the Czecho-
slovak Republic at Warsawconcerningthe reciprocal grantingof credit to
the missionsof the two States.

2. EachContractingParty shall return to the otherParty securitieswhich
wereremovedfrom the territory of oneParty to the territory of the otherParty
afterthe outbreakof war, wheresuchsecuritiescanbefound,with the exception
of the securitiesto be deliveredin accordancewith the provisionsof article6 of
this Agreement.

Article 6

1. In application of this Agreement, the CzechoslovakRepublic shall
deliver to thePolishPeople’sRepublicall securitiesissuedby thePolish Stateor
by Polish public or privatebodiescorporateestablishedin the presentterritory
of the PolishPeople’sRepublicand, in so far as possible,other documentsand
papersrelatingto obligations,property,rightsandinterestssettledandliquidated
by this Agreementwhich, on the dateof signatureof this Agreement,are owned
by the CzecboslovakState or by Czechoslovakindividuals or bodiescorporate
domiciled or establishedin the presentterritory of the CzechoslovakRepublic.

2. In application of this Agreement,the Polish People’sRepublic shall
deliver to the CzechoslovakRepublic all securitiesissuedby the Czechoslovak
Stateor by Czechoslovakbodiescorporateestablishedin the presentterritory of
the CzechoslovakRepublic and, in so far as possible, other documentsand
papersrelatingto obligations,property,rights andinterestssettledandliquidated
by this Agreementwhich, on the dateof signatureof this Agreement,areowned
by the Polish State or by Polish individuals or bodiescorporatedomiciled or
establishedin the presentterritory of the Polish People’sRepublic.

Article 7

Property, rights and interestsof individuals and bodiescorporateof one
ContractingParty which are situatedin the territory of the other Party shall,
unlessthey are subject to the provisionsof this Agreement,remainat the free
disposal of such individuals and bodies corporate in conformity with the
legislationin force.

Article 8

1. The competentauthoritiesof either ContractingParty and its individ-
uals and bodiescorporateshallbe entitled to refuseto considerclaims of the
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otherParty or of its individuals andbodiescorporatewhereversuchclaims have
beensettledand liquidated by this Agreement.

2. The two ContractingPartiesshall, wherenecessary,settle the matters
to which this Agreementrelates in accordancewith their domesticlegislative
provisions.

Article 9

The two Contracting Parties shall render all possible assistanceto each
other in determiningwhich claims and obligationsare to be liquidated by this
Agreement.

Article 10

This Agreementis subjectto ratification. It shall enterinto force on the
dateof the exchangeof the instrumentsof ratification, which shall takeplaceat
Warsaw.

DONE at Pragueon 29 March 1958 in duplicate, in the Polish and Czech
languages,both textsbeingequallyauthentic.

IN WITNESS WHEREOF theaforementionedplenipotentiarieshavesignedthis
Agreementandhavetheretoaffixed their seals.

For the StateCouncil For the President
of the PolishPeople’sRepublic: of theCzechoslovakRepublic:

T. DIETRICH J. I
3
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